ConocraButenbHbLIX aHaNnU3
3MOTUBHbIX KOHLIeNTOB

PesHocmb 1 3agucms B KapTUHE MUpa
CNaBAHCKMUX W HeCrnaBAHCKUX A3bIKOB

—



OMOLMN OTHOCATCHA K CaMbiM TAUHCTBEHHbLIM SABIIEHUSIM
Mupa, BCe elle HeaoCTaTouHO U3YYEHHBIM YENOBEKOM,
HECMOTPSA Ha nx bnoncuxocouunanbHyo

3HA4YMMOCTb. B pa3Hbix 06racTax NMMHIBUCTUKN SMOLUNA
CErofHsA OCMbICIIAKTCS OOBbEKTUBHbBIE MPUYNHBI,
OCNOXHAKLLME nccrnegoBaHne A3blka 3MOLIN.

K HAM MOXHO OTHECTU crieaytoLlmne: abCTpakTHOCTb
aMounIn, KoTopasa ABNAETCA OCHOBHOM NPUYNHOU
CIOXXHOW BepbaribHO-KOHUENTYyanbHOM opraHm3aumm
amMoLumnoHanbHbIX kKoHuenToB (Kpacasckun 2001: 71,

102);




0 Andpdy3HOCTb, pa3MbITOCTb CETMEHTOB YYBCTBEHHOW
chepbl yenoBeka, obycnosnmeBatoLwlasl TPYQHOCTb
onpeaeneHns rpaHnl, oTaenbHbIX AMOLUUN Ha
KOHUEeNTyaribHOW KapTe A3blka. Kak oTMevaroT
nccnegoBaTenu, «4UCTbIX» 3MOLIMA B NPUPOAE He
obiBaeT. OHN B OEUCTBUTENBHOCTU TECHO CMNMETEHbI
Opyr ¢ Opyrom, BcsAkasd, 3MOLMA KOMMJIEKCHaA, OHa

nogobHa mMonekyne, COCTOsILLEN N3 MHOXEeCTBa aTOMOB
(PybuHwTtenH 1984: 152-155).

1 He ctouTt 3abbiBaTh 1 O TOM, YTO, UCCNEays AMOLMN,
YenoBeK BbICTYNaeT OAHOBPEMEHHO U OOBLEKTOM U
cyobekToMm no3HaHus (babenko 1989: 6).




1 B coBpeMeHHOW NUHIBUCTUKE NMPeacTaBieHbl
MHOroMUCNEeHHbIe UccrieaoBaHUs KOrHUTUBHbIX
mogenen (Ha matepuane ogHoOro NN HeCKOomnbKUX
A3bIKOB), B KOTOPbIX OCYLLLECTBIAETCA aHann3
KOHLUENTOB Ha OCHOBAHUN CPeacCTB

1 ecTecTBeHHoro si3bika (AnpecsaH 1995;
Bexxbuukasa 1996; ApytioHosa 1997,

1 Bexxbuukas 1999; Kpacasckunm 2001 ; Bopkayés
2002 v pp.).
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1 HaumoHanbHasa cneuuduka BbISIBMIAETCS Mpu
COMoOCTaBIIeEHUN A3bIKOB U npegonpenensaercya AByMs
dakTopamun. OOBLEKTUBHBLIM U CYOBLEKTUBHLIM.

1 ObbeKkTUBHbLIU hakTOp npeanonaraeT
€CTECTBEHHbLIE N KYINbLTYPHbIE peanunun, XxapakTepHble
Onst XU3HW OAQHOro Hapoda, HO OTCYTCTBYKOLME B
XXWU3HW Opyroro.

1 CyObeKTUBHbIU (PaKTOpP COCTOUT B paKkyfbTaTUBHOM
BbIOOpEe cpeacTB s13bIKOBOM KOHLIENTYyann3aunm
3MOLUMOHANIbHOIo COObLITUSA.




1 B coBpeMeHHbIX NMMHIBOKOTHUTUBHbIX UCCIeaoBaHUNNAX
cknagbiBaeTcst Mogenb 3MOLIMOHANbHOW KapTUHbI
MUpa, BKNOYaKOLLEN Takue 3MOLMOHanNbHbIe
KOHLIENTbI, KaK «c4YacTbe» 1 «nobdoBb» (Bopkayés
2002), «ctbig» (ApyTioHoBa 1997), «cTpax»
(Anpecsan 1995), «rues, 3noctb» (Kpbirios 2002;
Nakodd 2004; Tpunonbckasi 2013) v ap.

1 Pa3HoacneKkTHbIM aHanmn3 KOHLEMNTOB «3aBUCTb» U
«pPEBHOCTb» npeacrtaBneH B pabotax C.I. Bopkayesa
(1998), N.B. HecseTannosow (B conocTtaBneHun C
aHrnuncknm asbikom) (2010), N.A. CredaHckoro (B
MONbCKOM M YeLICKoN NUHreokynstypax) (2008).




1 PeaynbraTthl COnocTaBUTENbHbLIX UCCegoBaHUN,
KacarLMecs PyCcKoro 1 YeLlcKoro, pycckoro u
MONbCKOro, PyCCKOro N aHIMMNCKOro A3bIKOB,
[OMONMHEHHbIE JAaHHbIMU POMAHCKUX A3bIKOB,
no3sonaAT cdhopmMmnpoBaTh 00LLEee npeacTaBrieHne o
KaTeropusaumm onpegeneHHoro doparmeHTa
9MOLMOHANbHOW KapTUHbI MMpa B ONM3KOPOACTBEHHbIX
(cnaBAHCKUX) N HEDNMN3KOPOACTBEHHbIX (POMAHCKUX U
repMaHCKMx) A3bikax.




1 ConocTtaBUTENbHbIM aHanMM3 PyCCKMX KOHLIENTOB
«3aBUCTb» U «PEBHOCTb» W MOSNbCKUX
«Zawisé», «zazdros$é» oaeT BO3MOXHOCTb
YBUOETb CXOACTBA U PasfnMyns B «PUCYEMOM>»
UMK bparMeHTe HauMoHanbHbIX KAPTUH MUpa
npu BCEM MUX STUMOJSIOTMYECKOM,
CeMaHTUYEeCKOM U accoumaTtuBHOM CXOACTBE.
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1 CnepgyeTt yuynTbiBaTb, 4TO NyTWU, CNOCODLI, cpeacTea U
Xapaktep popMnpoBaHUAa TOro UM MHOro pparMeHTa
KOHLENTOCdEPbl COBPEMEHHbLIX A3bIKOB B NX
ONaxXpOHMK MOTYT ODHapyXuBaTb Kak
YHMUBepcCanbHble, Tak U cneumndunveckme 4epTobl.

1 B yacTHOCTM, MOXXHO MpPeanonoXnTb, YTO
aMOLMOHarbHble 3Ha4YeHusa crnoB (T.e. oTaerbHble
NTEKCUKO-CEMaHTUYeCcKne BapmaHTbl COBPEMEHHbIX
NoONMCeMaHTOB) UMEIOT He Bcerga coBnagaroLime nyTu
CBOEro CeEMaHTUYECKOro pas3BUTUSA Aaxe BHYTPU
OQHOro s3blka, TeM Donee B pa3sHbIX A3blKax

(BopkaueB 2002).




7 Mel, Bcnen 3a npegwectBeHHnkamu (PybuHwtenH, 1984;
Ctedanckun ,2008), ncxoonm mn3 npeacraBneHnin o6 n3HayanbHO
HepacyneHeHHoOM (unn cnabo pacyYfeHeEHHOM) 3MOLIMOHANbHOM
KOMMIEeKce B SMOTUBHOW KapTUHE MMpa YeroBeKa.

1 [JanbHeunwee passutne aMouUuoHaribHOW cdpepbl Nnpeanonaraet
ondodepeHUnauno amMounn.

1 MopobHasi HepacuNeHeHHOCTb OTpULIATENbHbIX 3MOLMK (3aBUCTb,
DEBHOCTb, HEHABUCTb) HAbNMOAeTcAa B TATUHCKOM SA3bIKE:
Ha3BaHHble 3MOLMN KOHLUENTYaNMU3NPYKTCA Kak CeEMaHTUYeCKun
CBsI3aHHble 3HA4YEeHUS B CTPYKType odHoro crnosa: invidial) 3aBucTb
N PEBHOCTb.




invidia

1 Cnoeo invidia ynotpebnseTcs B OTHOLLEHUMN HE
TONbKO K TOMY, KOTOPbIA 3aBUAYET, HO N K TOMY,
KOTOPOMY 3aBMAOYIOT <...>;

2) HepobpoxenaTtenbCcTBO, HEHABUCTb, 3noba: in
invidiam venire - ctaTtb npegMeTom
HeHaBucTK; invidia ardere - ObITb NpegMeToMm
nnamMeHHoOM HeHaBUCTK, invidia esse - ObITb
npeaMeToM 3aBUCTU (MM HEHABUCTU) <...>;

3) 3no, AypHOe KayecTBO, OOMO3HOCTb
(OBopeukun 2002: 422-423).
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BHyTpeHHAA (hopmMa 3MOTUBOB

1 ObpaTnMmcsa K «BHYTPEHHEN dhopmMe»
paccMaTpuBaeMbIX AMOTUBHbIX NIEKCEM.

1 Kak oTme4aloT coBpeMEHHbIE NUCcreaoBaTenu,
STUMONOrNUS PyCCKOro cnoBa peBHOCTb
npeacTaBnsieTcs HE COBCEM ACHOU 1 BeccnopHoMW.

1 Tak, Hanpumep, E.E. CtedaHckuin roBopuT 0 TOM,
YTO JIeKcema PeBHOCTb BOCXOOUT K *rbva - ‘THeB’, a
OAHHbLIN KOPEeHb B OPYron orfnacoBke - ruja -
O3Ha4yaeT BpeMs cnapuBaHUS XXUBOTHbIX
(CtedbaHckumm 2008: 55).

1 Bo3HMKaeT 3akOHOMEpPHbIN BOMNPOC. KakumM obpa3om
CEMAaHTUYECKU CBA3aAHbI pa3Hble BapUaHThI
(ornacoBKK) «OOHOr0 KOPHS»?




STUMONIOr'MYeCKNM aHanus

1 YTOObl YTOYHUTL 3TUMONOIMYECKUA «MOPTPET» CIlIOBa PEBHOCTL (B €ro
COOTHECEHUWN C NEKCEMOWN 3aBUCTb), NOMbITAEMCS Y4ecTb U Apyrue
nccrneaoBaTenbCKMe No3nLmK.

0 [lo paHHbIM cnoBaps M. ®acmepa, CroBO pesHUBkILU KOPPENUpYeT C
CQOTBETCTBYIOLLUMUN NIEKCEMAMMN BO MHOTMX CIaBAHCKUX A3blKax:
PEBHOCTb, PEBHOBaTb, YKP. PEBHUBWI, PYCCK.-LiCMas., CT.-CMaB,
PbBbHMBB, CEPOCK.-LCNaB. pbBEHME £QIG, PbBbHOBATH, Bonr. PEBHMB
(|V|J'Ia,£l,eHOB 558) yewl. fevnivy «PEBHUBbIN», reviovati «PEeBHOBATb»,
MOnbCK. FZewniwy «pacTporaHHbIN, B3BONHOBAHHbIN», rzewnic
«pacTporatb», -Sie«pacTporarbca», B.-nyx.rjewnic «CTpeMI/ITbCFI
CTaHOBUTLCA Ha Ybl-NTIMOO CTOPOHY, COPEBHOBATLCSA», Fjut «CUMNbHbLIN
ronon», BoO3M., CBSA-3aHO ¢ peBy (cMm.) (cp. bprokHep 476 MaueHayap, LF
18, 247 ncn. cm. Takke 196 2015, Ne 3 (41) proeH «ceHTﬂ6pb» T.C.
BPEMS TEYKN).

1 [MonynsapHoe npexae conuxkeHnune ¢ nat. rivalis «conepHuk» n *rivinus
TOXe oTnagaeT BBuAy Toro, Yto coopma rivinus He cyulecteoBana <...>
(®acmep 1986-1987: 455)




7 OTHOCUTENBHO CBSA3WN C NAaTUHCKNUM SA3bIKOM
CYLLECTBYET U MHOE MHEHUE: B CEMaHTUYECKOM
cTpykType nekcemsl rivalis |l nepBnYHbIM
ABNAETCHA 3HAa4YeHWe 'Nonb3yoLWNINCs BOOOW U3
TOro e pyybsa’, 3HA4YEHME Xe ‘ConepHuK (B
nobsu)’ aBnaeTca npomsBoaHbIM ([BopeLKni
2002: 674).
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[MoapOoOHLIN KOMMEHTaAPUU K NAaTUHCKOMY
rivalis npucyrtcrtByeT n B cnosape [1.11.

YepHbIx

1 ABTOp nomnaraeTt, 4YTO 3Ha4YeHune ‘conepHuk B Noosn’
BO3HUMKIIO M3 3HAYEHUS ‘CONEepHUK BOOOLLE, KOTOpOoe
MOSABUIIOCb B YCITOBUSAX 3€MeSIbHbIX OTHOLLUEHWUI B
pumMmckon gepesHe (HepHbix 2006: 104).

1 B atom crnoesape nekcema paccmaTpuBaeTcs
Ha4YMHas C MHOOEBPOMNEUCKOro nepuoaa.
IHOOEBPONENCKUN KOPEHb *er-. * or-. *r-, KakK
yKasblBaeT [1.4. HepHbIX, UMeeT 3HayeHue
npuxoanTb B ABMNXeHWe, HaXoAUTbLCH B
ABWXEeHUN, NOAHNMATbCS, CTPEMUTbLCH .

1 Takum obpasom, 3Ha4yeHue ‘cTpemMrieHue’,
cdopmMmupoBaBLLeeCA B UHOOEBPOMNEUCKYHD 3MOXY,
ABNAETCA UCXOAHbIM A1 CII0OBa PeBHOCTb.




1 [daHHOe 3HayeHue 3akKpennsaeTca B CraBAHCKUX S3blKax:
YKpanHcKkoM, benopycckom, bonrapckom, cepbckoxopBaTCKOM,
NOSIbCKOM, BEPXHENYXUUKOM 1 ap. CrioBo AOpeBHEPYCCKOro
A3bIKA PEEHUE, YEPES CBOKD CTaPOCNABAHCKYHO dopmy pbebHUS
(obuecnaB: “rbVvbnivb), BOCXOAUT K TOMY XK€ KOPHIO, YTO U
cnoBa pBEHUE, PEBHOCTHbIN, peBHUTEMNb. /IMeTb pBeHue
03HauaeT ‘Hanuume CUINbl, MOLLUMX, CTPEMUTENBHOCTU , YTO
COOTHOCUTCSA CO 3HA4YEHUEM MHOOEBPOMNENCKOro KOpHSA *er.

1 Takum obpasom, 3Ha4yeHune ‘pBeHne’, ‘ycepame’ NPOYHO
3aKpeNnssieTcsa B PYCCKOM S13blKE U OAETCs Kak NepBUYHOE,
npousBodsiLliee 3Ha4eHne B crioBapsix 4o cepeanHbl XX B. B
crnosape M.4. L—Ieprlx TaKKe CKa3aHo, 4TO 3HaYeHne
peBHVIBbIl/I (B mo6BV|) pasBMIIOCk M3 3Ha4eHns ‘DEBHOCTHBIN,

]CSE)GBHy}OLLI,I/II/ICFI ‘conepHuyarowmnin’<...>(HepHbix 2006:




Takoe npeacrtaBrieHne o0 pasBUTUN SMOTUBHOM
CEMaHTUKN U3 3HA4YeHNs ‘pBeHune, ycepamne’ oTpakaroT
n «Cnoeapb pycckoro sisbika XI-XVII BB.». peBHUBbIU
(pbBbH-), Npwn.

1. YcepaHbin, peBHOCTHLIN(1 156): Bbic<Tb> 60
PEBHUBBL MO BoXbCTBEHBMBL. NnaTt. net., 484. ®eogopsb
Xe peBHMBBL ropas3go bbb U 36510 0 Abne boxunu
oonb3HeHb. AB. XK., 57.1673 r. |l lbinkun B

cTpemneHnn Kk bnaropogHon uenu(3g. NPoH.).
2. CKNOHHBbIN K cNOpy, ccopaM; CBapnuBbIN. <...>
3. 3aBUCTNUBbIN, 3NMTOOHBLIUL...>.

4. He Tepnawmmn conepHU4ecTBa, peBHUBbLIN
(CnoBapb pycckoro sa3bika XI-XVII BB.: 127).




Cpe3HeBckuun U.N. Cnosapb ApeBHepyccKoro
sa3bika, 1989,c. 212-214

1 PbBbHUBbIN - YyCepOHbIN, PEBHOCTHbIU;
PbBbHOBATU - 3a00TUTLCA, PbBbHOBAHUE-
CopeBHOBaHie; pbBLHOCTb — ycepaie,
pEBHOBaHIie; pbBbHOLLN(MHOX.) - PEBHOCTb,
3aBUCTb.

1 CoBpeMeHHOEe 3Ha4YeHMe crioBa pe8HOCMb
BKITHOYAET KOMMOHEHTLI «aMOoLUsA» N «BYPHO
npoxmeaemaga amouua». Cp.:
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[opbayeBn4, Xabno. CnoBapb
anutetoB, 1979: 368

1 B K cnoBy peBHOCTb NpMBOAATCA creaytoLime
XapaKTepUCTUKKN: bespaccygHas, besymHas,
becnoyBeHHagqa, becnpuynHHas, beccurnbHag, rnyxas,
rHeTyLlas, rpybas, naeailas, amkas (paasr.),
ObSIBOSIbCKAs, Xrydasi, XXeCcTokas, XMBOTHas,
3aTaeHHas, 3BepuHas, 3Bepckasl, 3nas, 3riobHas,
MyJynTenbHasi, HEMCTOBasA, HEyeMHasi, ocTpas,
nogo3puTenbHasi, cBmpenasi, ckpbitas, cnenas,
CTpallHasi, TanHad, TUpaHun4eckasd, TOMMUTErbHas,
TAFOCTHas1, Tshkenas, yXacHasi, YHU3UTenbHag,
yepHasi, apocTtHas ().




3aBUCTb

1 Tenepb obpaTnMcs K 3TUMOSIOrnMM cnoBa 3asucmse. B otnnyne
OT CIioBa PEBHOCTb, 3aBUCTb MMEET OAHO3HAYHYI0
NHTEpNpEeTaUnio B PYCCKUX 3TUMONOrM4yeckmux cnosapsx. 1o
NMPOUCXOXOEHUIO AAHHOE CITOBO ABMSIETCA MHO0EBPONENCKUM
(cp.: pyc.3a-BUCTb, NONbCK. za-Wis¢, ntan.in-vidia, dpaHu,.
en-vie, aHrn.en-vy, en-vidia- ucn.), T.e. nmeet
nHooeBponenckum kopeHb - *uei-d- (:*ui-d-) (MepHbix 2001:
149-150).

1 OTUMOSOrMYECKN Nekcema 3asucmb MOTUBMPOBAHA rMaronom
3pUTENBHOrO BOCNpUATUSA BUAETL (cp. naT. videre - Buaethb;
obulecnaBsHckoe *vidéti). B couetaHnn ¢ npucTaBKon 3a-
OaHHble rnaronbl 06o3Ha4Yanun cnocobHOCTb BUAETb TO, YTO
HaxoguTCca 3a KakuM-nmbo npensaTcTBMEM, T.€. HEYTO CKPbITOE
(3a-BupOeThb).




1 Takmm obpasom, gaHHasa fiekcema, Kak 1 MHorue
HOMMHALUMN SMOLUIN, NepBOHAYaribHO UMera 3Ha4YeEHME B
NHOOEBPOMNENCKUX A3blKax, HE OTHOcsLEeecH K cdepe
3MOLUUN.

1 [MepeHOCHbIE 3HAYEHMSA IarofnoB 3a3peTun 3aBNaeTH, a
Takke X NpPon3BOAHbLIX pasBUBannCb Nod BIUAHUEM
BEpoBaHUN B «OypHOU rmas». Hanpumep, rnaron
3a3bpeTN MOr MMeTb B APEBHEPYCCKOM $3blke 3HAYeHWs
ocy>|<naTb nopmuaTb Cy6CTaHTI/IB 3a30pb 0b03Ha4van
‘rpex, cTbig, No3op’, ‘ykop, ynpek' .

1 MoxHO roBopuTb 0 NPUCYTCTBUM NMPU3HAKa, XapaKTepHOro
ans cy6be|<Ta 3aBUCTU, — “KernaHne CKpPbITb AaHHYH
aMouuIo’, T.e. Npw I'Iy6J'II/I‘-IHOM NPOSABNEHUN CYOBLEKTOM
nono6Horo YyBCTBa / NepeXnBaHUA OH MOXET
MCNbITbIBATb YYBCTBO CTbla.




O6paTnMcsi K AaHHbIM NOJIbCKOro

A3blKad

1 MNonbckoe cnoBo zawiSC BOCXOAUT K TOMY Xe
NCTOPUYECKOMY KOPHIO, YTO U PYCCKOE 3aBUCTL.

1 Mo gaHHBIM MONbCKUX STUMONOINMYECKNX CITIOBapPeEN,
CNoBO zawis¢ ncropuyeckn obpasoBaHo oT widzieé
(Bruckner 1985: 613-614). laHHasa nekcema, B
CBOIO oYepeab, KOPPENUPYET C MpacnaBgHCKUM
widai ‘widziat’, ainawidny‘jednego widu’
(‘rowny’), wejdulus ‘oko (gatka)’, Takke aBnsaetcs
POOCTBEHHbIM C rpedyeckum eidon ‘widziatem’,
aeidelos‘niewiedzialny’, eidomai ‘zjawiam sie’,
rotckum witan ‘uwazaé’, fair-wejtjan ‘baczy¢’,
natuHckum video, videre ‘widziec¢’ (Bruckner 1985:
613-614).
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OueBuaHO, Nekcema zawis¢ UCTOPUYECKN MOTUBMPOBAHA CNOBaMn C CEMaHTUKOWN
3PUTENBHOrO BOCMPUATUSA, KaK N B PYCCKOM A3bIKE.

ZawiSC, KaKk MU pyccKoe 3aBUCTb, UCTOPUYECKMN SABNHAETCA POACTBEHHLIM
nekcemam HeHaBUCTb U hienawisé:z zawisci nienawis¢ powstata (HeHaBuctb
npoucxoaut ot 3aBucTn) (Stownik jezyka polskiego 1900). Nawidzieé nveer
3HayeHue ‘chetnie wiedzieé¢’, 1.e. ‘BMAETbL C 0XOTON’, EMY NPOTMBOMNOCTABNSAETCS
nienawidzie¢ - HeHaBuaeTb, T.e. ‘He XenaTb BUAETb , HaNpoTuB, zawidziec -
‘patrzy¢ z podetba’(cmoTpeTb ncnoanodbs) (Bruckner 1985: 614).

Zawics Takke sBNsAeTcs ceMaHTu4Yeckn onmskon nekceme zazdrosc ‘3aBUCTD;

PEBHOCTbL’, Ha YTO YKa3blBalOT MNOMNbCKME 3TUMONOrMYeckme 1 TONKOBble CroBapu
(Bruckner 1985: 646; Stownik jezyka polskiego 1900). Zawis¢ nmeet

3HayeHue ‘zazdrosé, nienawisé, pochodzaca z zazdrosci’, zawistny -
‘podejrzliwy, zazdrosny o kogo’ (nogo3putenbHbIN, PEBHYHOLWWIA KOro-nnbo).

CnoBo zazdros$¢ oTcyTCTBYET B APYrMX CNaBAHCKUX SA3blKaX, HO B MariOPyCCKOM
cyllecTBoBarno cnoeo zazdra ‘zazdros$é’, zazdryj‘zazdrosny’. Zazdrosé 6epet
Ha4yano oT zazrec¢, zrze¢ co 3HadyeHnem ‘cmoTpeTb’ patrzeé (Bruckner 1985:
646).




1 Takum obpasom, 3HadyeHus nekcembl zazdrose -
cMOTpeTb «patrzeé» (B3rnsg) n zawisé - BUAETH
«widzieé» MOTMBMPYIOTCA CEMAHTUYECKM DNN3KUMMU
rnarofniamm 3puUTeNbLHOINO BOCHPUATUS.

1 KopeHb e rzewniwy B NOMbCKOM MOMy4YMn MHOe
pa3BuUTUE, YEM B PYCCKOM U B YELLICKOM S3blKaXx:
rzewni, rzewniejszy ‘4yBCTBUTESbHbIN,
TporatesnbHbIn’; rzewny usmiech - ‘TporarensHas
ynbibka’; rzewna melodia - ‘yyBcTBUTENBLHAS
venoauna’ (Stownik jezyka polskiego 1900).

1 B aTnx nekcemax aktyanuampoBarnacb CeMaHTuKa
SMOLIMOHANbHOIO NepeXmnBaHus, He CBA3AaHHOIO C
D0s3HbIO NOTEPATHL NMto6MMOro / nodumyto.




YHuUBepcarnbHble XapaKTepUCTUKMU

1 Takum obpasom, pycckasi nekcema 3aBUCTb U
nonbckas zawisC_ MMelT UCTOpUYeCKU oOLLMIA
NHO0EBPONENCKNA KOpeHb *uei-d- ¢ ceMaHTUKon
BUOEHUS, 3PEHUSA, KOTOPbIM HAXOAMM N B NaTbIHW
(video, V|dere)

1 OMoUMOHarnbHOE 3Ha4YeHne He SBMNAETCS NEPBUYHbBIM
ONng gaHHbIX NekcemM, n3HavyanbHO rnaronbl
zaBugoBaTtb / zawidzie¢ nmenu TonkosBaHue ‘BUOETb
TO, YTO HaxoOuTCs 3a KaknM-nmbo nNpenaTcTBUEM’ .

1 CemaHTMKa CrioBa 3aBUCTb CBS3@Ha CO 3HAYEeHNEM
‘BUOETb U B EBPOMENCKNX A3bIKaX: CP. aHrIl. envy,
ntan. invidia, ncn. envidia, dpaHu. envie.




1 OMOTMBHOE 3Ha4YeHue O CrnoB PeBHOCTb N zazdrosé
TakKe He sBndeTcs nepBuUYHbIM, OHO pa3BMBaroch B
A3blkax NnocTeneHHo. B pycckon nekceme peBHOCTb
9MOTMBHOE 3Ha4vyeHune nosensaercsa nuwb K Hadany XVIII ..

1 CywecTBEHHbIM pasfinymMem MHTepNpeTaunum gaHHoro
dparmeHTa SMOTUBHON Cpepbl ABMAETCA Hann4yme Osyx
cneunann3npoBaHHbIX AMOTUBOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM
A3bIKE 3a8UCMb N PEBHOCMb WU ABYX HE BMOSIHE
COOTHOCUMbIX C HUMM MO CEMaHTUYECKOMY ODBbLEMY
NIeKCeM B TMONbCKOM ZawisS¢ u zazdro$c; BTOpoe CIOBO
SABNSETCA NONMMCEMAHTOM, COBMELLAOLWNM B
CEMaHTUYECKOM CTPYKTYpe ABa 3HAYEHUSA ‘3aBUCTb U
‘PEBHOCTbL .




1 CoBpeMeHHOE Xe pycckoe CnoBO pe8HOCMb
COOTHOCUTCH TONbKO C OOHOW SMOUMEN, Toraa Kak
NCTOpUYECKME CnoBapu AatoT PEBHOCTb KakK
MHOro3Ha4HoE CJi0BO, BKIHOYaloLLEE B CTPYKTYPY
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUIA BapUaHT ‘3aBUCTINBbLIN,
3nobHbIN’ (CnoBapb pycckoro s3bika XI-XVII BB.
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1 BTOpbiM CyLlECTBEHHLIM OTNIMYMEM B 3MOTUBHOW KapTUHE
Mupa aBnsaeTca TOT dpakT, 4To 0ba NonbLCKMUX criosa -
Zawis¢ n zazdros¢- nctopmnyeckn cBsi3aHbl C MPOLIECCOM
3pUTENBLHOIO BOCMPUATUA. UMEHHO NOJTOMY B
CEMaHTUYECKOM CTPYKType nonmcemaHta zazdrosé B
KayecTBe MNPON3BOASALLErNO 3HAYEHUS CrioBapu oTMeYatoT
‘3aBUCTD .

1 3aTteM y JaHHOWM NeKCceMbl pa3BMBaETCA 3HaYeHMe
‘PEBHOCTL .

1 B nonbckon aMOTMBHOW KapTuUHE MUpa
HeandpdepeHLNPOBAHHO OTPaXXeH 3MOLIMOHASbHbLIN
KOMMJIEKC 3aBUCTb + PEBHOCTb, MPeacTaBneHHbIN
nekcemon zazdrosc,n cunbHoe YyBCTBO 3aBUCTMU,
obo3Havaemoe kak zawisc (CtedaHckun 2008).




1 Takmm obpasomM, akTyasribHbIM A5 FOBOPALLMX
OKa3blBaeTCcHa 3adpuKCcUpoBaTh Kay3arbHYH CBA3b
Mexay SMounaMUn 3aBUCTb U PEBHOCTL U
chopmmpoBaTtb nNpencrasneHne odb amouusx,
NpoABASAEMbIX C pa3HOU CTENEHbLIO
MHTEHCUBHOCTW.

1 [lonbckoe cnoBo zawiSc B COBPEMEHHOM A3blKe
CBSA3aHO C 3MOLUMEeN HEeHaBUCTU U Bpaxabl. B
NONbCKNX CroBapsiX NPUCYTCTBYET TakoM NPU3HaK,
Kak >KernaHme OTOMCTUTb .
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EBponenckue A3bIiku

1 [NopnoOHbIM 0bpasom hopmUupyeTcs cnuctema
3Ha4YeHWU y COOTBETCTBYIOLLIEN FIEKCEMbI U B OPYInX
A3blkax nHgoesponerickon cembn (dbp. jalousie, anrn.
jealousy, ut. gelosia).

1 CnoBa paccMaTpMBaeMbIX A3bIKOB 3aMMCTBOBaHbI U3
natuHckoro: zelo <...>, vawe zelor <...>(rpev.) - 1)
ropsiio nodutb; 2) BO3peBHOBaTb (,D,BOpeLI,KVIVI 2002:
836), KOTOpOE B CBOIO o4epedb BOCXOAMT K
rpe4yeckomy (ANOC, nmetoLeMy 3Ha4YeHWE ‘Nbin,
pBeHve’ (nmocrnenoBaTerisHOCTb 3aMMCTBOBAHMS:
rpevYecKNn—rnaTMHCKNM — dopaHLy3CKUM
—aHIMUNCKNI).




O O & &3

CnepnyeT Takke OTMETUTb, YTO BO (ppaHLly3CKOM S3blKe
HabnoaaeTcs fanbHevlee pa3BuTe CEMaHTUYECKON
CTPYKTYpbI cnoBa jalousie:

1) 3aBUCTb;
2) PEBHOCTD;
3) »an3u.

[TogobHOEe COOTHOLUEHME AMOTUBHbBIX 3HAYEHUI
Habnogaetca n B gepuBatax: jalouser:1) saBngoBathb; 2)
peBHOBATbL; Se- 1) 3aBuaoBaTb APYr APYrY;

peBHOBATb Apyr apyra; jaloux, -se 1.1) 3aBuctnmebIn; 2)
peBHuBbIN; 3) (de qch) mopoxawmn yem-n.; 4)
PEBHOCTHLIN, Xenarwmnm 4ero-n., CTpeMAaWnmnca K Yemy-
n.; 2. 1) 3aBUCTHUK, -Ua; 2) peBHuBeL, -ua ([aHwuHa
1971:473)




[TOMMMO 3MOTUBHbIX 3HA4YEHUI ‘3aBUCTb’ U ‘peBHOCTL , B XVI B.
NOABNAETCS 3HA4YEHUe “Kanw3n’, T.e. LUTOPbl UM CTaBHU U3
)KECTKMX MOMNepeyvHbIX NIacTUHOK, KOTOpOoe 3auMCTBYETCH B Apyrue
A3bIKN.

>Kantosun - 1o, 4To peBHMNBEL BeLLUAE€T Ha OKHO, YTOOBI CKPbITb CBOUX
KEeHLWNH OT NOCTOPOHHNX 3aBUCTIJIUBLIX T1a3.

Cp. Takxe: jalousie 1. (envie) 3aBuCTb;

concevoir (avoir) de la jalousie contre - ucnbiTbiBaTb 3aBUCTb,
PEBHOBATb K KOMY-N.; 3aBMAoBaTh / No3aBnaoBaTb KOMY-I1.; étre
dévoré de jalousie - ObITb CHeAaeMbIM, 3aBUCTbIO; inspirer de
la jalousie - BHywaTb / BHyLINTb 3aBUCTb.

2. (sentiment douloureux) peBHocTb exciter la jalousie de -
BO30OykagaTb / BO30YyAUTb Ybto-N. PEBHOCTb (PEBHOCTbL B KOM-I1.) il
est d’une folle jalousie - o H cTpawHo peBHMB[bIN]. 3.
(persienne) xanto3u baisser les jalousies- onyckatb / onyctutb
anto3un (Ppanuyacko-pycckmm crnioapb 2000: 568).




1 Bo dopaHuy3sckom nonucemanTe jalousie
npousoLusia neperpynnmpoBKa 3HaYE€HUIN NO
CTEMNEHN aKTyarbHOCTU: B COBPEMEHHOM SI3blKe
OTpa)kaeTcst MOMEHT MPOU3BOAHOCTUN 3MOLINU
PEBHOCTM OT SMOLIMN 3aBUCTMW.

1 ®paHuy3ckoe cnoeo jalousie 3anmcTByeTcs B
aHIMUNUCKNIN A3bIK, COXpaHAs 1 pa3BMBad
CEMAHTUKY PEBHOCTMN.

\



1 Mo gaHHbiM (Online Etymology Dictionary

1 2015), jalousie from Old French ‘enthusiasm,
love, longing, jealousy’ (12c.),

1 from jalos (see jealous). Meaning ‘zeal,
fervor, devotion’ is late 14c.
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1 [No3aHee 3aMMCTBYETCS TPETbE 3HaYeHue paHLy3CKOro
nonucemaHTa jalousie: (jalousie (n.) 1766, French, literally
‘jealousy’ (see jealousy), from notion of looking through
blinds without being seen, koTopoe Ha4ynHaeT
PYHKLMOHMPOBATb Kak CaMOCTOSATENbHAs Nekcema, CoOXpaHss
dopaHLy3CKY0 rpauKy.

1 Cp.: jalousie - a blind or shutter made with horizontal
slats that can be adjusted to admit light and air but
exclude rain and the rays of the sun (kanw3u c
rOpPU30HTaNbHbIMUK NIIaHKaMK, KOTOPblE MOXXHO OTPEerynupoBaTh
Tak, YTOOblI OHM NPOMycKanu CBeT U BO34yX, HO MCKITo4Yanu
OOXOb N CONMHEYHbIE Ny4n).




1 B coBpeMeHHbIX aHIMUNCKMX TONKOBBLIX crnoBapsx jealousy
nmeet criegyowme 3Hadenus: 1. Jealous resentment against a
rival, a person enjoying success or advantaﬁe, etc., or
against another’s success or advantage itself - pesHoBaTh,
ncnbIThiBaTb 00MAY Ha CONEpPHUKA, NOMb3YLErOCs YCNEXOM UMK
MMEIOLLEro NpenmMyLLLEECTBO B YeM-nnbo <...>. 2. Mental
uneasiness from suspicion or fear of rivalry, unfaithfulness
etc., as in love or aims - cocTosgHMe OecrnokoncTBa, Bbl3BaHHOE
NOO03PUTENBHOCTLIO U DOSI3HLID ConepHUYecTBa, HEBEPHOCTU
Kak B NobBun, Tak n B goctmxkenun uenen. 3. Vigilance in main

1 taining or guarding something - peBHOCTHOE CTpEMIIeHnE K
coxpa)Heano yero-nnoo <...> (Cambridge Dictionary Online
2015).

1 TpeTbe 3HavyeHue, Kak BUOUM, COOTHOCUTCHA C PYCCKOU NEKCEMOU
PEBHOCTHbIN- ‘cTapaTenbHbIA U 04eHb YCEPAHbIW', PEBHUTEND'
YyerioBek, KOTOPbI PEBHOCTHO 3ab0TUTLCSA 0 YeM-nNnbo’ (Oxeros
1990: 671).




Nekcema jealousy, Bonas B aTMBHbLIN CnoBapb, BCTYNAeT B ceMaHTUYEeCcKue
OTHOLLEHUS, MO AaHHbIM aHIMUUCKUX CrioBapemn, ¢ paHee OCBOEHHbIM CIHOBOM
envy, o603HavyarLWMM YyBCTBO HEQOBOMNLCTBA U KOpbICTK (kenaHne obnagaTb
TeM, YTO NPUHAONEXUT OPYroMy YeroBeky’).

AHITIMUCKNA TOSKOBBLIW CNoBapb B CTaTbe envy gaeT KOMMEHTapuin, B KOTOPOM
caenaHa nonbiTka HanTu obLlee 1 pasfIMYHOE B 3TUX CMEXHbLIX AMOLMOHAaNbHbIX
nepexnBaHnUAaX, OOQHAKO KOHLENTYanm3npoBaHHbIX A3bIKOM pa3HbIMU flekcemMaMu.

Cp.: Jealousyis the malign feeling which is often had toward a rival, or
nossible rival, for the possession of that which we greatly desire, as in
ove or ambition. Envyis a similar feeling toward one, whether rival or not,
who already possesses that which we greatly desire. Jealousyis enmit
prompted by fear; envyis enmity prompted by covetousness (Cambridge
Dictionariy Online 2015).

PeBHOCTb - 3TO 3rM10OHOE YYyBCTBO, KOTOPOE BO3HWUKAET K COMEPHMUKY UNU
noTeHUManbHOMY COMEPHUKY, NPeETEHAYOLWEMY Ha TO, YeM Mbl obragaem B
nobemn nnn B peanusayum amonumnn.

Envyis (3aBUCTb) NOX0Xe Ha TO, YTO COMEPHUK YyKe obnagaet TEM, YEro mbl
OYeHb Xenaem. Bpakaa peBHOCTM, Bbl3BaHHAsA CTPAXOM; envyis enmity,
BbI3aBaHHas »aaHocTeio (Cambridge Dictionariy Online 2015).




1 Buaum, 4TO 1 peBHOCTb, U 3aBUCTb CBSA3aHbI C KENMaHUEM
obnapartb, 04HAaKO PEBHOCTb €CTb BpakJa, BbI3BaHHAsA CTPaxoMm
NoTEPSATb, @ 3aBUCTb NPOBOLIMPYETCS KOPbICTbIO, XENaHUEM UMETb
TO, YTO €CTb Y ApPYroro.

1 AHannM3 3MOTUBHbIX JIEKCEM CO 3HAYEHMEM ‘PEBHOCTL’ B
CIaBAHCKUX N HeCNaBAHCKUX A3blKaX, AEMOHCTPUPYHIOLWLNX Pas3HOro
poada rnepecevyeHnsi U CMbICIOBbLIE HaANOXEHUA B 3TOM
dparmMeHTe 3MoUMOHaNbLHOW KapTUHbLI MUPa, NO3BOMNSET BbIABUTL
TECHYI0 B3aUMOCBA3b 3MOLMOHANbHbIX COCTOSAHMI (NCUXonoru
MULLYT O «MNPOMEXYTOYHbIX 3MOLIMOHArbHbLIX COCTOSIHUAX») W
BO3MOXXHYI UCTOPUYECKYHD HEPACHIIEHEHHOCTb,
HeandpepeHUNPOBAHHOCTL 3MOLUN, CBA3AHHLIX C XXenaHnem
obnapartb kKem-, Yyem-nnbo. [lanbHenwee pasBUTUE CEMAHTUKMU
aMoLuMKn CBA3bIBaAETCA C anddepeHunaumnen noHATUN «He oTAaTb
CBOEro» N «rnosfy4nTb ans cebsa 1o, YTO eCTb Yy OPYroro».




0 PaccmoTpum, kKakum obpasomM OCyLLECTBNSAETCS AalbHeNLwas
andpdepeHumauns 3MoUMN U COXPaHAETCS NI B COBPEMEHHbIX
S13blKaxX Kay3aribHasi CBsI3b MeXay YKas3aHHbIMWU 3MOLMOHanbHbIMU
COCTOSAHUAMM.

1 CoBpeMeHHbIN paHLYy3CKUA A3bIK Y)KE HE OEMOHCTPUPYET
CUHKPETUYHOCTb 3MOTMBHbIX 3HAYEHUN ‘3aBUCTb’ U ‘HEHABUCTL ,
OCTaBnnss, ogHako, KoMnoHeHT haine(HeHaBUCTb) B crioBapHoW
neduHuuMn crnosa envie (3aBuctb): 1. Sentiment de tristesse,
d’irritation et de haine qui nous anime contre qui possede un
bien que nous n’avons pas - YyBCTBa YHbIHUA, pa3apaxkeHns,
HEeHaBWCTW, HanpaBneHHble Ha TOro, KTo obnagagaeT Yem-To
LIEHHbIM, YEro y Hac HeT.

1 2. «rivalité» Désir de jouir d’'un avantage, d’un plaisir égal a
celuid’autrui - »xenaHne obnagatb 4eM-TO LEHHbIM (BbIrOAHbLIM,
OALWNMM NPEBOCX0ACTBO), PAaBHO NMpuBNeKaTenbHbIM, YTO UMEETCS Y
apyroro <...> (Le nouveau petit Robert 2002: 594).

0 CXOD,HaFI KapThHa U B PYTUX A3blkax — NponcxoanT CriaxXmnBaHmne
Kd HOW CBA3N mMexay 3aSTuMmm HeratTuBHbIMM SMOLUUAMN.




7 AHITIMNCKUN NMONUCEMAHT enVvy COXpPaHSEeT B
CBOEW CTPYKTYpe 3Ha4YeHUst 3aBUCTU W 3nocTn /
HeHaBuCTK Kak yctapesuee: 1) a feeling of
discontent or covetousness with regard to
another’s advantages, success, possessions
etC. - YyBCTBO HEOBOSIbLCTBA UM KOPbICTU B
OTHOLLUEHUN JOCTMXKEHWUI, YCNEXOB UMK TOro, YEM
Bnageet gpyron <...>; 3) obsolete. ill will. -
Yctapeslee. 3nad sons (Cambridge
Dictionariy Online 2015).
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1 icTopmnyeckn B pyCCKOM AA3bIKe MONUCEMAHT
3a8UCMb TOXE CUHKPETUYHO NpeacTaBnsaeT
SMOLIMOHANbHYI CEMAHTUKY ‘3aBUCTb W
Kay3alnbHO CBA3aHHYIO C HEN CEeMaHTUKY
‘CKYNon, >agHbln’, B OTNNYME OT
3anagHOEBPONENCKNX A3bIKOB, e COBMeELLaloTCA
3HayeHus ‘3aBUCTb’ U ‘HEHaBUCTb .
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1 B pa3sHbix eBponenckux s3blkax pasBuTne ceMaHTUYECKOM CTPYKTYpbl CIOB
jealousy (anrn.), jalousie (dpaHu.) npoucxoguT crnegyowmm obpasom: ‘nbis,
pBeHne’ —‘conepHnYecTBo’ — ‘NoA03peHNEe B HEBEPHOCTN — ‘3aBUCTb K
COMEPHUKY’.

1 B pycckom si3blke pasBuUTME CEMaHTUYECKOW CTPYKTYPbI crnoBa
peBHOCTb(He poacTBeHHoro jealousy (aHrn.), jalousie(dppanu.), gelosia(nt.))
NPOMCXoaMno CXoaHbIM 06pa3oMm: OT ycepans, CTPEMIIEHNS U PBEHUS K
CUNbHOMY 3MOLIMOHANbHOMY NepPeXnUBaHn, CBA3aHHOMY CO CTPaxoM MoTepu,
C Aocazion U pasapa)keHneMm, Bbi3BaHHbIMM NMPEBOCXOACTBOM ApPYroro.

1 B coBpeMeHHOM pycCKOM $13blke NPOU3oLLINa NepecTporika ceMaHTUYEeCKoWM
CTPYKTYPbI CroBa, B pe3yrbraTte KOTOPOn SMOTUBHOE 3Ha4YeHue cTarno
BeOYLLMM, a UCXOOQHOE 3HaYeHne NepeMecTunochb Ha nepmudeputo, Nony4ms
KBanndukaumo «yctapenoe».

1 B coBpeMEHHOM PYCCKOM $13blKe 3Ha4YeHue ‘C

pBEHMEM 1 ycepaneM OTHOCALLMIACA K YeMy-nmbo’ CBA3LIBAETCA C npunararenbHbiM 1
HapeunemM PeBHOCTHbIN U peBHOCTHO (CnoBapb pPycCKOro A3blka

1985-1988: 692).




1 ConocTaBuUTeNbHbIN aHarnmn3 No3BorAeT BbIABUTb
YHUBEpPCalibHbl€ U HaLUWUOHallbHbIE OCODEHHOCTU B
CMbICITOBOU CTPYKTYpE CMEXHbLIX SMOTNBHbLIX KOHUEMNTOB.
YuuntbiBas NMPONCXOXAOEHUNE KITHOYEBDbIX J1IEKCEM, MOXHO
HaMEeTUTb NyTUN pPpa3BUTUA JaAaHHbIX SMOTUBOB.

7 B PYCCKOM fA3blKE€ 3MOLIMOHArNbHaa CUTyaLUs PEBHOCTU U
3aBUCTU NHTEPNPETUPYETCA C MOMOLLbIO ABYX
STUMOJIOTMYECKN HEe CBSAI3aHHbIX JIEKCEM, ofHa N3 KOTOPbIX
CBsi3aHa C CEMaHTUKOW ‘BUOETb , BTOpasi — CO 3HAYEHUEM
‘PBEHME U CTPEMIEHMNE ;

1 B NOSIbCKOM A3blke 00e 3MOTUBHbIE NekceMbl Zawisc,
zazdros¢ BocxoadaT K KOpHAM BUAETb / 3peTb, NPUYEM
nekcema zazdrosé coBmeLllaeT B ceMaHTU4YeCcKom
CTPYKTYyp€e 3Ha4yeHus ‘3aBUCTb’ N ‘PEBHOCTL .




1 B eBponencknx HecrnaBAHCKUX A3blkax CMEXHble
aMoLMN NpeacTaBrneHbl ABYMS HOMUHALUSIMU:
jalousie/envie(dpaHu.), jealousy/envy(anrn.), ogHa
N3 KOTOPbIX COXPAHAET CEMaHTUKY 3peHns / BUAeHus
(naT. invidia)

1 BTopad (jalousie, gelosia, jealousy) BocxoguT B
PBEHUIO, CTPEMSIEHUIO, CTAPaHUIO U SBNSIETCH
NONIMCEMAaHTOM, COBMELLLAs BO (PpaHLy3CKOM A3bIKE
IIEKCUKO-CEMAHTUYECKMEe BapuaHTbl ‘3aBUCTb’ U
‘PEBHOCTbL’, Kak nekcema zazdrosé B NosfibCKOM
a3blKe.




1 OTMeTuM elle odHy OOLLY YepTy, XapaKTepHYIo
ONdA KoHUenTyanusaumm 3Tux SMOLUn B pasHbIX
s13blKax: 3aBUCTb — YyBCTBO, ODbLIYHO CKpbIBAaEMOE
(TanHaga 3aBuCTb, gteboko skrywana zawisé
(rmyboko ckpblBaemMas 3aBUCTb), PEBHOCTb Ke
MOXET ObITb KakK CKpblBaeMoW (Bblka3biBaeTCH
NULWb pasgpaxeHue, npuyemMm nNponcxoamT
nogmMeHa Kaysartopa aMoLumn), Tak u

npegbsasnsemon (cueHbl peBHOCTU / sceny
zazdrosci).
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1 Takmm obpasom, rnpoLecchbl $13bIKOBOW
KaTeropusaumm, cBsidaHHble ¢ 0003Ha4YEHNEM
KOHLIENTOB «3aBUCTb» U «PEBHOCTb» B CITABAHCKUX U
POMAaHO-repMaHCKNX A3blkax, KOPPEerMpPYyrT ApYr C
OpYyrom no uenomy psay nosnuunm:.

0 3MOTMBHAA CeMaHTUKa, ABNAACb NPOU3BOAHOMN,
dopmMUpyeTCcHa Ha OCHOBE NEeKCUKU CO 3HaAYEeHUEeMmM
WHTEHCUBHbIX (PU3N4YECKUX A4EeUCTBUN UK
JFIEKCUKWN 3PUTESNIbHOI0 BOCNPUATUA; NOrmka
Pa3BUTUA CEMAHTUKN CcrioBa - OT OU3NYECKOU cdpepbl
K 3MOLMOHaNbHOW - OKa3blBaeTCcAa YHUBepCcaribHOW
aonsa MHOO0EBPONEUCKUX A3LIKOB.




OpHako A3blkoBasi WUHTEpRpeTauusi SMOLMIA 3aBUCTU, PEBHOCTU U HEHABUCTU
oTpakaeT cobon pasHble CMbICIIOBbIE KOHPUIYpaLIMK, AEMOHCTPUPYOLLNE
npeacTaBneHNsl TOBOPSILLNX O Kay3arnbHbIX CBA3AX MEXAY pasHbIMM
3MOLIMOHANbHLIMU COCTOSIHUSIMWA:

1) Ans Kaxgoro 4yBCTBa — creumanmM3MpoBaHHas SMOTUBHAs nekcema B
PYCCKOM M aHITIMNCKOM A3blkax, npu3BaHHas anddepeHumpoBaTb CMEXHble
amMoumu;

2) B MOMbCKOM U1 bpaHLy3CKOM si3blkax, HANPOTUB, 3MOLMM PEBHOCTU U
3aBUCTM OTpaxeHbl ogHMM crioBoM (jealousie, zazdrosé). Kpome Toro, cBs3b C
NCTOPUYECKN POLACTBEHHBIM CITOBOM HEHABUCTb B COBPEMEHHbLIX A3blKax
OKasblBaeTCs B pa3HOM CTEMNEHW aKkTyann3npoBaHHOM, TaK Xe Kak u
CUHKPETUYHbIE OTHOLLEHUA MeXay 3aBUCTbIO, CKYMOCTbIO N XKagHOCTbHO,
XapakTepHble ans pycckoro A3bikoBoro co3dHaHus XI-XVII BB.

Taknm o6pa30|v|, ITUMOJIOTMHECKME [OaHHble T[O3BOJIAKOT YBUOETb BEKTOP
OCMbICNEHNE 3MOLIMOHaNbLHON CUTyaunnm roBopAalLnNX Ha pa3HblX A3blKax.

HanomHum, 4yto HO.C. CtenaHoB nucan o0 3TUMOMOrMYeckoMm npuaHake,
KOTOPbIN pacKpbIBAEeTC NULLb MNPU 3TUMONOrMYECKOM aHanuse nekcemol. Ho ato
HE 3Ha4YUT, YTO ANS NOMb3YHLNXCSA OAHHbIM A3bIKOM OaHHbLIN CNOM KOHUEenTa
Boobuwe He cywectByeT. OH cyuwecTByeT And HUX ONOCPenOBaHHO, Kak
OCHOBA, Ha KOTOPOM BO3HUKIN W [OepXaTcs ocTanbHble CNoOM  3HaAYEeHUs.
ATUMONOrms eCcTb npeabICTopusl, OONUCbMEHHAas NCTOPUSA  KOHLENTa
(CtenaHoB 1997: 7).




1 9TUMONOrNYEeCKUN aHanm3 SMOTUBHbIX
KOHLIENTOB MNO3BOMSIET B AanbHENLLIEM BCKPbITb U
00BbACHUTL 0O6pa3HO-MeTaddOPUYECKYIO
COCTaBMSOLLYO KOHLIEMTOB «3aBUCTb» W
«PEBHOCTb» B PYCCKOM $3blKke, «ZaWISC» U
«zazdrosé» - B nonbCcKoM, «envie» n «jalousie»
- BO (ppaHLy3CKOM U «envy» u «jealousy» - B
aHTTIMNCKOM.
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